Pirkimo - pardavimo sutartis Nr.AFF2025____-01

2025-__-__
Vilnius

UAB xxx esanti adresu xxxx, juridinio asmens kodas xxxx, PVM mokėtojo kodas xxxx, (toliau vadinama ,,Pardavėju“), atstovaujama direktoriaus xxxx,
ir 
UAB “Affidea Lietuva” (toliau vadinama ,,Pirkėju“), esanti adresu Savanorių pr. 184, LT-44150 Kaunas, juridinio asmens kodas 300542299, PVM mokėtojo kodas LT100007270812, atstovaujama generalinio direktoriaus Vitalijaus Orlovo sudarė šią medicinos įrangos pirkimo-pardavimo sutartį (toliau vadinama ,,Sutartis“):


1.  Sutarties objektas
1.1. Šia Sutartimi Pardavėjas įsipareigoja perduoti naują medicininę įranga, išvardinta šios sutarties priede Nr. 1., (toliau vadinama ,,Turtu“), kurią sudaranti medicininės aparatūros nomenklatūra, komplektacija, aprašymai (techninės charakteristikos, specifikacijos) bei kainos detaliau nurodytos šios Sutarties Priede Nr.1, Pirkėjui nuosavybės teise, o Pirkėjas įsipareigoja priimti Turtą ir sumokėti už jį sumą nustatytą šios Sutarties 2 straipsnyje. Į siūlomų gaminių kainas turi būti įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos tiekėjo su pilnos komplektacijos Įrangos tiekimu susijusios išlaidos, kurios įskaičiuotos į bendrą kainą, t.y. perkamos Įrangos pristatymo, montavimo, diegimo išlaidos.
1.2. Pagal šią Sutartį perkamam Turtui keliami šie pagrindiniai kokybės reikalavimai - Turtas turi turėti CE sertifikatus bei atitikti Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimus. Turto komplektiškumas, specifikacijos ir techninės charakteristikos turi atitikti nurodytas šios Sutarties Priede, kuris yra neatskiriamas šios Sutarties dalis.
1.3. Jei dėl nuo Pardavėjo nepriklausančių aplinkybių Pardavėjas negali parduoti nurodyto modelio Turto, Pirkėjui raštu išreiškus sutikimą, nekeičiant bendros šios Sutarties kainos, Pardavėjas gali parduoti naujesnio modelio Turtą (lygiavertį arba geresnį) su sąlyga, kad naujas Turto modelis pilnai atitiks šios Sutarties Priede nurodytus reikalavimus ir charakteristikas bei tą pačią kainą.


2.  Turto kaina
2.1 Turto kaina su PVM yra ___ ___.00 (suma žodžiu) Eur
(tame tarpe 21 % PVM –___ ___.00 Eur).


3. Turto pristatymo terminai ir priėmimas - perdavimas
3.1. Pardavėjas įsipareigoja pristatyti Turtą Pirkėjo adresu Savanorių per. 6A, LT-03116 Vilnius, ir jį instaliuoti, paruošti naudojimui pagal paskirtį. Turtu naudotis ne vėliau kaip per 120 dienų po šios pirkimo-pardavimo sutarties įsigaliojimo.
3.2. Pardavėjas savo sąskaita įsipareigoja pakrauti Turtą į transporto priemones, atlikti visus kitus reikalingus veiksmus, susijusius su Turto vežimu, bei, atvežus Turtą Pirkėjui, iškrauti Turtą iš transporto priemonės į Pirkėjo nurodytą vietą.
3.3. Perduodant Turtą Pardavėjas Pirkėjui pateiks tokius dokumentus:
· Turto atitikties dokumentų kopijas;
· Turto naudojimo instrukciją lietuvių kalba, 1 egz.;
· Turto instaliacijos ir paruošimo eksploatacijai dokumentai.
3.4. Pardavėjui šios Sutarties 3.1 p. numatytais terminais nepristačius Turto ir/ar neatlikus kitų minėtame punkte darbų, Pardavėjas, Pirkėjui pareikalavus, moka Pirkėjui 0,02% (dviejų šimtųjų) procento Turto kainos dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną. Pardavėjui vėluojant ilgiau nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir pareikalauti Pardavėją grąžinti pagal Sutartį įmokėtas sumas, atlyginti atsiradusius nuostolius bei sumokėti baudą, sudarančią 0,5 %  Turto kainos.
3.5. Pardavėjas pagal šią Sutartį parduodamą Turtą įsipareigoja nemokamai sumontuoti ir įdiegti po Turto pristatymo Pirkėjo buveinės adresu.  
3.6. Turto perdavimas atlikus Sutarties 3.1 punkte nurodytas pareigas (instaliuoti, paruošti naudojimui pagal paskirtį) patvirtinamas Turto Perdavimo - priėmimo aktu, kurį pasirašo Pardavėjas ir Pirkėjas. Pardavėjas įsipareigoja saugoti Turtą iki Pirkėjas ar jo įgaliotas atstovas jį tinkamai priims.
3.7. Turtą Pardavėjas perduoda, o Pirkėjas priima atitinkantį šios Sutarties 1.1.p., 1.2 p. ir šios Sutarties Priedo, kuris yra neatskiriama šios Sutarties dalis, sąlygas, pilnai parengtą darbui ir patikrintą, kartu su visais dokumentais ir priklausiniais, reikalingais Turto eksploatacijai.
4. Atsiskaitymai ir mokėjimai
4.1 Pirkėjas sumoka Pardavėjui sutartyje numatytą kainą per 20 (dvidešimt) darbo dienų nuo įrangos priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos.
4.2. Numatytais terminais neatsiskaičius su Pardavėju, Pardavėjui pareikalavus, Pirkėjas moka Pardavėjui
0,02% (dvi šimtosios procento) dydžio delspinigius nuo nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną.
4.4 Turtas pereina Pirkėjo nuosavybėn tik jam sumokėjus Pardavėjui visą sutarties 2.1. punkte numatytą kainą.
5. Garantijos ir pareiškimai 
5.1. Pardavėjas pareiškia ir garantuoja, kad:
5.1.1. Turto komplektiškumas ir specifikacijos visiškai atitinka šios Sutarties 1.2. punkte bei Priede nurodytas technines ir kitas sąlygas. 
5.1.2. Turtas neįkeistas, trečiųjų asmenų pretenzijų dėl šio Turto nėra, taip pat nėra atimta ir/ar apribota Pardavėjo teisė disponuoti Turtu;
Aukščiau išvardintos garantijos ir pareiškimai turės išlikti teisingais visu šios Sutarties galiojimo metu.
5.2. Pardavėjas suteikia Turtui 24 (dvidešimt keturių) mėnesių Turto garantijos terminą, skaičiuojamą nuo Turto Priėmimo - perdavimo akto pasirašymo dienos. Garantinis neatlygintinas remontas neatliekamas, jeigu įrodoma, kad Turtas buvo prižiūrimas ar eksploatuojamas, pažeidžiant Turto gamintojo naudojimo instrukcijas. 


6. Atsakomybė
6.1. Šalys atsako už tai, kad Sutartyje nustatyti įsipareigojimai būtų vykdomi tinkamai ir laiku Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.


7. Sutarties galiojimas ir nutraukimas
7.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo.
7.2. Turtas turi būti pristatytas ne vėliau kaip nurodyta šios  Sutarties 3.1 punkte. Esant nenumatytoms aplinkybėms, Turto pristatymo terminas, Šalims raštu išreiškus tam sutikimą, gali būti pratęsiamas, bet ne ilgiau kaip iki 30 dienų. Tokiu atveju Turto pristatymo termino pratęsimas įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu, kuris tampa neatskiriama šios Sutarties dalimi. 
7.3. Ši Sutartis negali būti vienašališkai nutraukta, išskyrus atvejus, numatytus Lietuvos Respublikos Civiliniame kodekse ir šioje Sutartyje. Jei šioje Sutartyje nenumatyta kitaip, apie būsimą Sutarties nutraukimą Šalys privalo raštu įspėti viena kitą ne vėliau kaip prieš 15 (penkiolika) kalendorinių dienų.


8. Sutarties pakeitimai ir papildymai
8.1. Sutarties pakeitimai ir papildymai galimi tik raštišku Pardavėjo ir Pirkėjo susitarimu. Apie pageidavimus dėl Sutarties sąlygų pakeitimų Šalys privalo įspėti viena kita ne vėliau kaip prieš 15 (penkiolika) kalendorinių dienų.


9. Force Majeure
9.1. Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės dėl nenugalimos jėgos (ypatingų ir neišvengiamų force majeure aplinkybių), nustatytos ir jas patyrusios Šalies įrodytos pagal Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimą Nr.840, nuo kliūties atsiradimo momento arba, jeigu nėra laiku pranešta - nuo pranešimo momento ir, kai Šalis yra asmuo, besiverčiantis komercine-ūkine veikla, pateikė tai patvirtinančią pažymą, išduotą Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 patvirtinta tvarka, arba, kai Šalis yra asmuo, nesiverčiantis komercine-ūkine veikla, - pateikė kompetentingų tarnybų išduotus dokumentus, įrodančius nenugalimos jėgos aplinkybių egzistavimą. 
9.2. Atsiradus force majeure aplinkybėms, Šalių įsipareigojimų vykdymas atidedamas force majeure aplinkybių galiojimo laikotarpiui.
9.3. Šalys privalo viena kitą nedelsiant informuoti apie force majeure sąlygų atsiradimą, taip pat išnykus pagrindui nevykdyti įsipareigojimų. Laiku nepranešusi, įsipareigojimų pagal Sutartį nevykdanti Šalis tampa atsakinga už nuostolių, kurių priešingu atveju būtų buvę išvengta, atlyginimą.
9.4. Šalys turi teisę nutraukti Sutartį, jei force majeure aplinkybės tęsiasi ilgiau nei vieną mėnesį nuo pranešimo apie jų atsiradimą gavimo dienos.
[bookmark: _Ref404098743][bookmark: _Ref380656328]


10. Baigiamosios nuostatos
10.1. Visi ginčai susiję su šia Sutartimi sprendžiami šalių tarpusavio derybų keliu. Nesusitarus, ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka atitinkamame teisme pagal Pirkėjo buveinės vietą. 
10.2. Ši Sutartis sudaryta dviem originaliais egzemplioriais, lietuvių kalba, turinčiais vienodą teisinę galią, po vieną Sutarties Šalims. Šalys pasirašo ant kiekvieno Sutarties lapo.
10.3. Sutarties pasirašymo metu buvo pasirašytas Priedas Nr. 1. Prekių techninė specifikacija ir kaina. 


11. Šalių adresai

	Pardavėjas
	Pirkėjas

	UAB xxxx
xxxxx
LT-xxxx Vilnius
Tel. +370 
Faks. +370 
Juridinio asmens kodas: xxxx 
PVM mokėtojo kodas: xxxxx
A/S xxxx
AB SEB Bankas, banko kodas 70440
	UAB “Affidea Lietuva”
Nemenčinės pl. 54A, 
LT-10103 Vilnius 
Juridinio asmens kodas: 300542299
PVM mokėtojo kodas: LT100007270812





Direktorius					    Generalinis direktorius 
xxxxx				    Vitalijus Orlovas
 




1 priedas	Comment by Edita Noreikienė: Prašome skaityti pastabas, teiktas pirkimo dokumentuose (techninei specifikacijai) ir atitinkamai koreguoti.


MOBILUS SKAITMENINIS RENTGENO APARATAS

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Žemiau pateikiama perkamo mobilaus skaitmeninio rentgeno aparato techninė specifikacija.

	Eil.
Nr.
	Parametrai (specifikacija)
	Reikalaujamos parametrų reikšmės
	Tiekėjo siūlomos prekės parametrų reikšmės (Failo, dokumento pavadinimas ir puslapio Nr., pažymintis vietą, kurioje yra siūlomus techninius parametrus patvirtinantys gamintojo dokumentai, siūlomos prekės katalogo numeris)


	1.
	Reikalavimai mobiliai rentgeno sistemai:
	1. Elektros maitinimas iš vidinių baterijų;
2. Rentgeno sistemos savaeigis judėjimas pirmyn ir atgal vidinių variklių pagalba.
3. Automatinis stabdžių aktyvavimas susidūrus su kliūtimi
	

	2.
	Aukšto dažnio generatorius
	
	

	2.1
	Įtampos diapazonas (ne siauresnis už nurodytą)
	Nuo 50 kV iki 125 kV
	

	2.2
	Srovės ir laiko sandaugos diapazonas (ne siauresnis už nurodytą)
	Nuo 0,5 mAs iki 320 mAs
	

	2.3
	Maksimali galia
	≥ 30 kW
	

	2.4
	Anatominės programos
	Būtina
	

	3.
	Rentgeno vamzdis
	
	

	3.1
	Židinio dėmių kiekis
	≥ 2
	

	3.2
	Besisukantis anodas
	Būtina
	

	3.3
	Maksimali srovė
	≥ 400 mA
	

	4.
	Rentgeno spindulių kolimatorius
	
	

	4.1
	Kolimatoriaus pasukimo kampas aplink savo ašį
	≥ ± 90o
	

	4.2
	Kolimavimo laukas
	≥ 43 cm x 43cm
	

	4.3
	Automatinis rentgeno spindulių indikacijos šviesos lauko atsijungimas
	Būtina
	

	5.
	Rentgeno vamzdžio laikančioji konstrukcija
	
	

	5.1
	Rentgeno vamzdį laikančio laikiklio tipas
	Teleskopinė kolona

	

	5.2
	Maksimalus atstumas nuo grindų iki fokuso 
	≥ 2000 mm
	

	5.3
	Minimalus atstumas nuo grindų iki fokuso 
	≤ 686 mm
	

	5.4
	Kolonos pasukimas kampu apie vertikalią ašį
	≥ ± 180o
	

	5.5
	Rentgeno vamzdžio pasukimas kampu apie horizontalią ašį
	≥ ± 180o
	

	5.6
	Rentgeno vamzdžio pavertimas kampu
	≥ 100o
	

	5.7
	Sistemos plotis
	≤ 576 mm
	

	5.8
	Sistemos aukštis 
	≤ 1400 mm
	

	6.
	Skaitmeninis rentgeno spindulių detektorius (1 vnt.)
	
	

	6.1
	Scintiliatoriaus tipas
	Csl (Cesium iodide)
	

	6.2
	Ryšys su technologo darbo vieta
	Belaidis 
	

	6.3
	Pikselio dydis
	≤ 140 µm
	

	6.4
	Maksimali detektoriaus apkrova
	≥ 300 kg
	

	6.5
	Detektoriaus kvantinis efektyvumas DQE prie 1 lp/mm
	≥ 55 %
	

	6.6
	Automatinis baterijos krovimas sistemoje integruotame detektoriaus dėkle 
	Būtina
	

	6.7
	Detektoriaus jautrios zonos dydis 
	≥ (340 x 420) mm 
	

	6.8
	Įranga detektoriaus kokybės užtikrinimo procedūrai atlikti
	Būtina
	

	6.9
	Detektoriaus apsaugos nuo skysčių įsiskverbimo klasė
	≥IP4 
	

	6.10
	Detektoriaus su baterija svoris
	≤ 2.4 kg
	

	6.11
	Pilkumo skalės gylis
	≥ 16 bitų
	

	7.
	Technologo darbo vieta
	
	

	7.1
	Informacijos iš detektoriaus nuskaitymas
	Būtina
	

	7.2
	Ekspozicijos parametrų valdymas
	Būtina
	

	7.3
	Gautų vaizdų peržiūra
	Būtina
	

	7.4
	Neapdorotų ( ang. „raw“) vaizdų išsaugojimas 
	Būtina
	

	7.5
	Pakartotinis vaizdų apdorojimas
	Būtina
	

	7.6
	Vaizdo triukšmų sumažinimo algoritmas
	Būtina
	

	7.7
	Virtualaus rentgenografinio tinklelio funkcija
	Būtina
	

	7.8
	Galimybė gauti pacientų sąrašą iš ligoninės informacinės sistemos (DICOM Modality Worklist arba lygiavertė funkcija)
	Būtina
	

	7.9
	Vaizdų išsaugojimas medicininių vaizdų archyve (DICOM Storage funkcija)
	Būtina
	

	7.10
	Apšvitos dozės pateikimo funkcija - DICOM Radiation Dose Structured Report
	Būtina
	

	7.11
	Duomenų perdavimas į ligoninės kompiuterinį tinklą 
	Laidinis ir belaidis (Ethernet ir Wi-Fi)
	

	7.12
	Technologo darbo vietos monitorius su lietimui jautriu ekranu, 
	Ekrano įstrižainė ≥ 19"
	

	7.13
	Prie sistemos prisijungiama naudojant RFID kortelę
	Būtina
	

	8.
	Dozimetrijos sistema (įtaisas, informuojantis apie jonizuojančios spinduliuotės kiekį, išspinduliuotą radiologinės procedūros metu)
	Būtina
	



